#1 B4 /Subject EER BT RE

HEEI - SR - %1% /Day/Period/Place %HA REEH 338 JIldLFv>/SXA401
iH-Eﬁ/Categorles @—T—?ﬁﬁﬂﬁﬁﬁﬂﬁ EE%E

BRI #1/ Credit(s) 2

*'J'% ER/Object £

i?nftﬁ?tgﬁﬁfﬁjs,tion) BT TR BERENE S EXIEE
Faﬁnﬁ%ﬁ/Term 2/4/6/8t;<x9—

ﬂa""")/] ZAC-GLB803J

/Course Numbering

HREE

/Language Used in Course

;h—»r??a%ﬂ |
/Course of Media Class

=EER
/Class
Subject

BED
BHEHE
/Object and
Summary
of Class

/Contents
and
Progress
Schedule

of the Class

(Eff#E] S S THRURKYEE (B AE

| Reading The Tale of Genji in Multiple Languages: Intercultural Co-learning Seminar (Japanese)
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| In an intercultural co—learning class students will gain a multifaceted understanding of Japanese language and culture through reading The
| Tale of Genji, a world—-famous classical literature in Japan, while deepening knowledge of multiple languages and cultures.
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—Realize that various interpretations are possible in reading literary texts and understand the diversity of languages and cultures in the

| world by reading The Tale of Genji in multiple languages.
| —Learn expressions and thought background of The Tale of Genji and deepen knowledge of the foundation of Japanese language and

culture.
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Contents
—-Read the “Young Murasaki” chapter of The Tale of Genji, which is the 5th chapter of the work.

| —Read some foreign language translations of The Tale of Genji in addition to the original text and its modern translations.
| —Mainly take up English translations and Chinese translations. Korean, Russian, French and Italian translations are available.

—Make presentations about the texts in groups of 5 or 6 people. One student is supposed to make presentation once in the term.
—Each presenter translate a foreign version of the text in charge into Japanese.

—Presenters raise some issues for the group discussion based on the difference of the translations.

—Exchange opinions about the issues in groups.

—After every session answer a questionnaire about the class.

—Answers of the questionnaire are shared in class for advanced learning at the next week session.

: Schedule of the Class

1) Course Orientation(1) Contents, Textbook and References, Schedule




| 2) Course Orientation(2) Way of presentation, Introduction to The Tale of Geniji
3) Reading in Class (1) “A Priest in Kitayama”

4) Preparation for Group Presentatlon

5) Reading in Class (2) “A Glimpse”

6) Group Presentation and Discussion (1) “Horrible Sin”

7) Group Presentation and Discussion (2) “Dew Tears”

8) Group Presentation and Discussion (3) “Farewell”

9) Group Presentation and Discussion (4) “Emotional Distance”
| 10) Group Presentation and Discussion (5) “A Secret Meeting”
11) Group Presentation and Discussion (6) "Violet Relationship"
12) Group Presentation and Discussion (7) “Transient World”

13) Group Presentation and Discussion (8) ” Llngerlng Scent”

14) Group Presentation and Discussion (9) ” Destlny

15) Group Presentation and Discussion (10) “Writing Practice”
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ik —Attendance(30%)

/Evaluation | —Group presentation (30%)

Method —Participation in class activities (20%)
—Final paper assignment (20%)
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/Preparation —Students must read and understand the contents of the textbook in Japanese well before class.
and Review | —Preparation for group presentation with group members is necessary in each round.

—Final paper assignment is given in the final session of the course.
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No (Students don't need to bring their own PC to classroom, because it is an on—line course.)

— o N o N
(A=) !

TRELRE) |

KEmaillZ@

DEZHZ |

ITEE

/Contact |

(Email, etc.)|

i — — — e e



https://opac.library.tohoku.ac.jp/opac/opac_search/?amode=2&kywd=&smode=1&con1_exp=isbn&kywd1_exp=9784044024017
https://opac.library.tohoku.ac.jp/opac/opac_search/?amode=2&kywd=&smode=1&con1_exp=isbn&kywd1_exp=4805306602
https://opac.library.tohoku.ac.jp/opac/opac_search/?amode=2&kywd=&smode=1&con1_exp=isbn&kywd1_exp=1857151089
https://opac.library.tohoku.ac.jp/opac/opac_search/?amode=2&kywd=&smode=1&con1_exp=isbn&kywd1_exp=067003020
https://opac.library.tohoku.ac.jp/opac/opac_search/?amode=2&kywd=&smode=1&con1_exp=isbn&kywd1_exp=7020038913
https://opac.library.tohoku.ac.jp/opac/opac_search/?amode=2&kywd=&smode=1&con1_exp=isbn&kywd1_exp=9789576742002
https://opac.library.tohoku.ac.jp/opac/opac_search/?amode=2&kywd=&smode=1&con1_exp=isbn&kywd1_exp=9784096580202%E3%80%80
https://opac.library.tohoku.ac.jp/opac/opac_search/?amode=2&kywd=&smode=1&con1_exp=isbn&kywd1_exp=9784003510155
https://bungobungo.jp/
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/In Addition| A joint class is formed for students of this course and “GM520”, a Japanese culture seminar course for international students. The class
| is conducted on Zoom in real time. The language used in class is Japanese. Class size is limited to 50 students, because this course
requires a focus on the interactive communication among students.
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One—credit courses require 45 hours of study. In lecture and exercise—based classes, one credit consists of 15-30 hours of class time and 30-15 hours of preparation
and review outside od class. In laboratory, practical skill classes, one credit consists of 30-45 hours of class time and 15-0 hours of preparation and review outside of

class.



